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Installation must comply with local regulations and country-specific specifications.
The equipment must meet the following standards:
- 2014/35/EU Low Voltage Directive
- 2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive
The fan operates with an input voltage of 110V AC to 240V AC. DO NOT use with higher voltages.
Ensure the air being transferred is not flammable, explosive, or corrosive. The environment temperature must not 
exceed 40°C (104°F).
DO NOT spray or clean the fan with water or other liquids, as this may cause short circuits or electric shock.
Installation in windows or outdoor locations is prohibited.
Prevent air backflow from open flues or other fire equipment.
DO NOT use chemicals like gasoline, benzene, or solvents to clean the fan.
Keep water away from the motor and electrical components. DO NOT immerse plastic parts in water
above 60°C (140°F).
Keep out of reach of children.
During operation, disassembly, maintenance, or servicing of the fan are strictly prohibited.
DO NOT start the fan unless it is securely fastened.
Ensure that no objects are near the fan’s intake before operation.
When installing, confirm that all accessories are properly fitted and that the fan’s structure can support its full load 
during operation.
If the fan exhibits increased noise, temperature spikes, blade stoppage, or foreign object interference, immediately 
unplug the power, stop usage, and resolve the issue before resuming operation.
Store the fan in an environment with the specified temperature and humidity conditions. If stored for more than six 
months, test the fan before use to ensure proper functionality.
DO NOT cut or reconnect the power cord. If the power cord is damaged, contact customer service. Unauthorized 
modifications will void the warranty.

1.
2.

3.
4.

5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

DO NOT dispose of this product with your regular trash. Electrical appliances contain hazardous materials that 
can harm the environment if not disposed of properly.
Please contact your local government for information on nearby drop-o� centers or recycling programs that 
accept electronic waste.

WARNING 
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Model No.

Unit: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Long hole

H

H1

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129

Series No. Part Quantity

① Flange 2

② Fan Unit 1

③ Rotor Blades 1

④  Terminal Box 1

⑤ Buckle 2

A

ΦB

E

4-G
Long hole

F

H

H1

D

C

DIMENSION 
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Size

Input

Average Power 
Usage

Airflow

Noise

Fan Speed (Max)

Electric Motor

Bearing

Bearing IP

Bearing Rating

Certification

VSV-AZT4

4 inch

110–240VAC 50/60Hz

20W ±5%

210 CFM

28 dB(A)

3000 RPM ±10%

EC-motor 

Ball Bearing NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT6

6 inch

110–240VAC 50/60Hz

35W ±5%

408 CFM

32 dB(A)

3000 RPM ±10%

EC-motor 

Ball Bearing NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT8

8 inch

110–240VAC 50/60Hz

75W ±5%

832 CFM

45 dB(A)

3250 RPM ±10%

EC-motor 

Ball Bearing NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

SPECIFICATIONS
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AeroZesh can be used as an exhaust fan or an intake fan for your grow space, each having a different setup position for 

optimal ventilation.

Exhaust fan: Hung or mounted in the highest, backmost corner inside your grow space. Airflow arrow points away from 

your grow space.

Intake fan: Mounted in a bottom corner outside of your grow space.  Airflow arrow points toward your grow space.

Exhaust Fan

Intake Fan

APPLICATION
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INSTALLATION 

B.2 Rope Hangers (Sold Separately)

A.2 Rope Hangers (Sold Separately)A.1 Hanging Straps

B.1 Hanging Straps

B. HANGING UPSIDE DOWN

A. STANDARD HANGING ORIENTATION

1. HANGING AS AN EXHAUST FAN  
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Use a Type-C extension cord to connect an AeroZesh fan to a GrowHub Controller (E12/E42A). The GrowHub 

Controller E42A supports up to two AeroZesh fans. The controller is powered through the Type-C connection from 

the AeroZesh.

3. CONNECTING TO THE CONTROLLER

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALLATION 
2. MOUNTING AS AN INTAKE FAN  

Buckle

Fan Unit

FlangeFlange

Fan Unit

FlangeFlange



8

Please see the manual of GrowHub E42A for instruction on duct fan control and app connection.

CONTROLLED BY E12 (VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8) 

CONTROLLED BY GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

The display and all indicator lights will turn off after no operation for 10 seconds. Press any button to turn on the 

display again. 

Notice: We suggest keeping E12 outside the grow tent for a longer life span.

Fan Speed Setting
Press the ''LEVEL'' button to increase the fan speed 

level from 0 to Max in 1 step intervals. The speed 

level will display above (''A'' indicates the max 

speed level).

Long press the "LEVEL" button for 3 seconds to 

turn off the duct fan. The fan speed level will be 

saved and restored if you turn on the duct fan by 

pressing the "LEVEL" button again.

ON/OFF Cycle Setting
Press the ''CYCLE'' button to switch between three 

ON/OFF cycle modes. The corresponding indicator 

light will light up:

Current speed level

Current ON/OFF 
cycle 

Adjust 
ON/OFF cycle mode

Adjust fan
speed level

FAN CONTROL

"50/10": 50min ON, 10min OFF

"30/30": 30min ON, 30min OFF
"10/50": 10min ON, 50min OFF

No lights on: Manual mode.
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Regular annual cleaning is suggested. Make sure to turn off power before cleaning. 
Use a damp cloth to clean the fan blades and the impeller.  Remove the wind circle in between the fan unit and intake 

flange. Clean the inside of the intake and exhaust flanges, and the wind circle.

MAINTENANCE 

MORE INFORMATION

Visit our website for more information on how to program AeroZesh T
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WARRANTY
Vivosun provides a three-year warranty against defects on AeroZesh T purchased directly from us or through our 

authorized dealers. This policy serves as our commitment to promptly address any manufacturing defects or premature 

breakage that may occur during normal use of our products.

Our warranty covers the replacement or refund of purchases that exhibit material defects within three years of the 

original purchase date. In such events, customers may contact us to initiate the claim process. We will need proof of 

purchase to verify coverage eligibility.

This policy does not extend to products that have been misused, abused, or purposefully damaged. It also does not 

cover normal wear and tear or cosmetic defects such as minor scratches.

Customers can rest assured knowing that our products undergo rigorous quality testing procedures. This three-year 

warranty reflects our confidence in the durability of our products under normal use.

BEST QUALITY
If any product defects are found, customers are encouraged to contact 
us immediately. Your satisfaction is our priority, and we are committed 
to resolving any issues in a professional and timely manner.
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Die Installation muss den örtlichen Vorschriften und landesspezifischen Anforderungen entsprechen.
Das Gerät muss die folgenden Anforderungen erfüllen:
- Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
- Richtlinie über die elektromagnetische Verträglichkeit 2014/30/EU 
Der Ventilator wird mit einer Eingangsspannung von 110 V AC bis 240 V AC betrieben. Verwenden Sie den 
Ventilator NICHT mit höheren Spannungen.
Stellen Sie sicher, dass die transportierte Luft nicht brennbar, explosiv oder korrosiv ist. Die 
Umgebungstemperatur darf 40 °C (104 °F) nicht überschreiten.
Der Ventilator darf NICHT mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten besprüht oder gereinigt werden, da dies zu 
Kurzschlüssen oder Stromschlägen führen kann.
Die Installation in Fenstern oder im Freien ist verboten.
Verhindern Sie den Luftrückfluss aus o�enen Abgasleitungen oder anderen Feuerstätten.
Verwenden Sie KEINE Chemikalien wie Benzin, Benzol oder Lösungsmittel zur Reinigung des Ventilators.
Halten Sie Wasser vom Motor und den elektrischen Komponenten fern. Tauchen Sie Kunststo�teile NICHT in 
Wasser über 60 °C  (140 °F).
Bewahren Sie den Ventilator außer Reichweite von Kindern.
Während des Betriebs des Ventilators sind die Demontage, Wartung oder Instandhaltung strengstens untersagt.
Starten Sie den Ventilator NICHT, wenn er nicht sicher befestigt ist.
Bitte stellen Sie vor dem Betrieb sicher, dass sich keine Gegenstände in der Nähe des Lufteinlasses des 
Ventilators befinden.
Bei der Installation stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile ordnungsgemäß angebracht sind und dass die 
Struktur des Ventilators einem Volllastbetrieb standhalten kann.
Wenn der Ventilator erhöhte Geräuschentwicklung, Temperaturschwankungen, ein Blockieren der Rotorblätter 
oder eine Beeinträchtigung durch Fremdkörper aufweist, ziehen Sie sofort den Netzstecker, stoppen Sie die 
Nutzung und beheben Sie das Problem, bevor Sie den Betrieb fortsetzen.
Lagern Sie den Ventilator in einer Umgebung, die den angegebenen Temperatur- und Feuchtigkeitsbedingungen 
entspricht. Bei einer Lagerdauer von mehr als sechs Monaten testen Sie den Ventilator vor der Nutzung, um die 
einwandfreie Funktion sicherzustellen.
Trennen Sie das Netzkabel NICHT und schließen Sie es NICHT wieder an. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
wenden Sie sich an den Kundendienst. Eigenmächtige Änderungen führen zum Erlöschen der Garantie.

1.
2.

3.

4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.

14.

15.

16.

17.

Entsorgen Sie dieses Produkt NICHT über den Hausmüll. Elektrogeräte enthalten gefährliche Sto�e, die die 
Umwelt schädigen können, wenn sie nicht ordnungsgemäß entsorgt werden.
Wenden Sie sich an Ihre lokale Verwaltung, um Informationen über nahegelegene Rücknahmestellen oder 
Recyclingprogramme zu erhalten, die Elektronikschrott annehmen.

WARNHINWEISE
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Modell Nr.

Einheit: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Langloch

H

H1

Serie Nr. Teil Anzahl

① Flansch 2

② Ventilator 1

③ Rotorblätter 1

④ Anschlussdose 1

⑤ Verschluss 2

A

ΦB

E

4-G
Langloch

F

H

H1

D

C

ABMESSUNG 

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129
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Abmessungen

Eingabe

Durchschnittlicher
Stromverbrauch

Luftstrom

Geräusch

Geschwindigkeit des
Ventilators (Max)

Elektrischer Motor

Lager

Lager IP

Nennleistung
des Lagers

Zertifizierung

VSV-AZT4

10 cm

110–240 V AC 50/60Hz

20W ±5 %

357,0m³/h

28 dB(A)

3000 U/MIN ±10 %

EC-Motor

Kugellager NMB

IP44

67000 Stunden

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110–240 V AC 50/60Hz

35W ±5 %

692,0m³/h

32 dB(A)

3000 U/MIN ±10 %

EC-Motor

Kugellager NMB

IP44

67000 Stunden

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110–240 V AC 50/60Hz

75W ±5 %

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250 U/MIN ±10 %

EC-Motor

Kugellager NMB

IP44

67000 Stunden

FCC,CE

TECHNISCHE DATEN
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AeroZesh kann als Abluftventilator oder als Zuluftventilator für Ihren Growbereich verwendet werden. Beide haben 

unterschiedliche Setup-Positionen für optimale Belüftung.

Abluftventilator: Aufgehängt oder montiert in der höchsten hintersten Ecke des Growbereichs. Der Luftstrompfei zeigt 

vom Growbereich weg.

Zuluftventilator: Montiert in einer unteren Ecke außerhalb des Growraums. Der Luftstrompfeil zeigt in Richtung

Ihres Growbereichs.

Abluftventilator

Zuluftventilator

ANWENDUNG
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INSTALLATION

B.2 Seilaufhänger (separat erhältlich)

A.2 Seilaufhänger (separat erhältlich)A.1 Aufhängeriemen

B.1 Aufhängeriemen

B. AUFHÄNGUNG KOPFÜBER

A. STANDARD-HÄNGEMONTAGEPOSITION

1. AUFHÄNGEN ALS ABLUFTVENTILATOR
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Verwenden Sie ein Typ-C-Verlängerungskabel, um einen AeroZesh-Ventilator mit einem GrowHub Controller 

(E12/E42A) zu verbinden. Der GrowHub Controller E42A unterstützt bis zu zwei AeroZesh-Ventilatoren. Die 

Stromversorgung des Controllers erfolgt über den Typ-C-Anschluss des AeroZesh.

3. ANSCHLUSS AN DEN CONTROLLER

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALLATION 
2. MONTIERT ALS ZULUFTVENTILATOR  

Verschluss

Ventilator

FlanschFlansch

Ventilator

FlanschFlansch
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Bitte lesen Sie das GrowHub E42A Handbuch für Anweisung, wie Sie den Rohrventilator steuern und die App 

anschließen.

GESTEUERT DURCH E12 (VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

GESTEUERT DURCH GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

Das Display und alle Anzeigeleuchten schalten sich nach 10 Sekunden ohne Bedienung aus. Drücken Sie eine 

beliebige Taste, um das Display wieder einzuschalten.

Hinweis: Wir empfehlen, das E12 außerhalb des Growzeltes zu platzieren, um eine längere Lebensdauer zu 

gewährleisten.

Ventilatorgeschwindigkeit einstellen:
Drücken Sie die „LEVEL“-Taste, um die 

Lüftergeschwindigkeit in 1-Stufen-Intervallen von 0 

bis Max zu erhöhen. Die aktuelle Geschwindigkeits-

stufe wird oben angezeigt („A“ zeigt die maximale 

Geschwindigkeitsebene an).

Halten Sie die „LEVEL“-Taste 3 Sekunden lang 

gedrückt, um den Rohrventilator auszuschalten. Die 

eingestellte Lüftergeschwindigkeit wird gespeichert 

und wiederhergestellt, wenn Sie den Rohrventilator 

erneut einschalten, indem Sie die „LEVEL“-Taste 

drücken.

Ein/Aus-Zyklus einstellen
Drücken Sie die „Cycle“-Taste, um zwischen drei 
Ein/Aus-Zyklusmodi zu wechseln. Die 
entsprechende Anzeigeleuchte wird aufleuchten:

„50/10“: 50 min EIN, 10 min AUS

„30/30“: 30 min EIN, 30 min AUS

„10/50“: 10 min EIN, 50 min AUS

Keine Anzeigelampe leuchtet: Manuell-Modus.

Aktuelle
Geschwindigkeit

Aktueller EIN/
AUS-Zyklus

EIN/AUS-Zyklusmodus
einstellen

Geschwindigkeit
des Ventilators
einstellen

VENTILATOR-CONTROLLER
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Eine regelmäßige jährliche Reinigung wird empfohlen. Stellen Sie sicher, dass Sie das Gerät vor der Reinigung 
ausschalten.
Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um die Ventilatorblätter und das Laufrad zu reinigen. Entfernen Sie den Windring 

zwischen der Ventilatoreinheit und dem Ansaugflansch. Reinigen Sie die Innenseite der Ansaug- und Abluftflansche 

sowie den Windring.

WARTUNG

WEITERE INFORMATIONEN

Auf unserer Webseite finden Sie weitere Informationen über die 

Programmierung des AeroZesh T.
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GARANTIE
Vivosun bietet eine dreijährige Garantie gegen Defekte auf AeroZesh T, der direkt von uns oder über unsere 

autorisierten Händler gekauft wird.  Mit dieser Richtlinie verpflichten wir uns, bei Herstellungsfehlern oder vorzeitigem 

Bruch, der bei normalem Gebrauch unserer Produkte auftreten kann, unverzüglich Abhilfe zu schaffen.

Unsere Garantie deckt den Ersatz oder die Rückerstattung von Produkten, die innerhalb 3 Jahres ab dem ursprüngli-

chen Kaufdatum Materialfehler aufweisen.  In solchen Fällen können sich die Kunden mit uns in Verbindung setzen, um 

das Beschwerdeverfahren einzuleiten. Wir benötigen einen Kaufnachweis, um die Anspruchsberechtigung zu 

überprüfen.

Diese Richtlinie erstreckt sich nicht auf Produkte, die unsachgemäß verwendet, missbraucht oder absichtlich 

beschädigt wurden. Sie gilt auch nicht für normale Abnutzung oder kosmetische Mängel wie kleine Kratzer.

Die Kunden können sich darauf verlassen, dass unsere Produkte strengen Qualitätsprüfungen unterzogen werden. Die 

dreijährige Garantie unterstreicht unser Vertrauen in die Qualität und Langlebigkeit unserer Produkte bei normalem 

Gebrauch.

HÖCHSTE QUALITÄT
Sollten Produktmängel festgestellt werden, setzen Sie sich bitte sofort 
mit uns in Verbindung. Ihre Zufriedenheit hat für uns Priorität, und wir 
verpflichten uns, alle Probleme professionell und rechtzeitig zu lösen.
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L’installation doit respecter les réglementations locales et les spécifications spécifiques au pays.
L’équipement doit répondre aux normes suivantes:
- 2014/35/EU Directives sur les basses tensions
- 2014/30/EU Directives sur la compatibilité électromagnétique
Le ventilateur fonctionne avec une tension d’entrée de 110V CA à 240V CA. NE PAS l’utiliser avec des tensions 
plus élevées.
Assurez-vous que l’air transféré n’est pas inflammable, explosif ou corrosif. La température ambiante ne doit pas 
dépasser 40°C (104°F).
NE PAS pulvériser ou nettoyer le ventilateur avec de l’eau ou d’autres liquides, car cela pourrait provoquer des 
courts-circuits ou des chocs électriques.
L’installation dans les fenêtres ou en extérieur est interdite.
Empêche le refoulement de l’air provenant de conduits ouverts ou d’autres équipements de feu.
NE PAS utiliser de produits chimiques comme l’essence, le benzène ou des solvants pour nettoyer le ventilateur.
Gardez l’eau éloignée du moteur et des composants électriques. NE PAS immerger les parties en plastique dans 
de l’eau au-dessus de 60°C (140°F).
Gardez hors de portée des enfants.
Pendant le fonctionnement, le démontage, l’entretien ou le service du ventilateur sont strictement interdits.
NE PAS démarrer le ventilateur tant qu’il n’est pas solidement fixé.
Assurez-vous qu’aucun objet n’est près de l’entrée d’air du ventilateur avant de le faire fonctionner.
Lors de l’installation, confirmez que tous les accessoires sont correctement ajustés et que la structure du 
ventilateur peut supporter sa pleine charge pendant le fonctionnement.
Si le ventilateur présente des bruits accrus, des pics de température, un arrêt des pales ou une interférence 
d’objets étrangers, débranchez immédiatement l’alimentation, arrêtez l’utilisation et résolvez le problème avant de 
reprendre le fonctionnement.
Rangez le ventilateur dans un environnement respectant les conditions de température et d’humidité spécifiées. 
En cas de stockage pendant plus de six mois, testez le ventilateur avant utilisation pour assurer son bon 
fonctionnement.
NE PAS couper ni reconnecter le cordon d’alimentation. Si le cordon d’alimentation est endommagé, contactez le 
service client. Les modifications non autorisées annuleront la garantie.

1.
2.

3.

4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

NE PAS jeter ce produit avec vos déchets habituels. Les appareils électroménagers contiennent des 
matériaux dangereux qui peuvent nuire à l’environnement s’ils ne sont pas éliminés correctement.
Veuillez contacter votre gouvernement local pour obtenir des informations sur les centres de dépôt ou les 
programmes de recyclage à proximité qui acceptent les déchets électroniques.

AVERTISSEMENT
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Numéro
de modèle

Unité: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Hole long

H

H1

Numéro de série Pièce Quantité

① Flasque 2

② Unité de Ventilateur 1

③ Pales de Rotor 1

④  Boîte de bornes 1

⑤ Boucle 2

A

ΦB

E

4-G
Hole long

F

H

H1

D

C

DIMENSIONS 

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129
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Taille

Entrée

Consommation
moyenne

Débit d'air

Niveau de bruit

Vitesse du
ventilateur (Max)

Moteur Électrique

Roulement

Indice de protection

Durée de vie
des roulements

Certification

VSV-AZT4

10 cm

110–240V 50/60Hz

20W ±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000T/min±10%

Moteur-EC

Roulement à billes NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110–240V 50/60Hz

35W ±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000T/min±10%

Moteur-EC

Roulement à billes NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110–240V 50/60Hz

75W ±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250T/min±10%

Moteur-EC

Roulement à billes NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

SPÉCIFICATIONS
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AeroZesh peut être utilisé comme un ventilateur d'extraction ou un ventilateur d'admission pour votre espace de 

culture, chacun ayant une position d'installation différente pour une ventilation optimale.

Ventilateur d'extraction: Suspendu ou monté dans le coin le plus haut et le plus éloigné de votre espace de culture. La 

flèche de flux d'air pointe loin de votre espace de culture.

Ventilateur d'admission: Monté dans un coin inférieur à l'extérieur de votre espace de culture. La flèche de flux d'air 

pointe vers votre espace de culture.

Ventilateur d'extraction

Ventilateur d'admission

APPLICATION
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INSTALLATION

B.2 Pendentifs en Corde (vendus séparément)

A.2 Pendentifs en Corde (vendus séparément)A.1 Sangles de Suspension

B.1 Sangles de Suspension

B. SUSPENSION À L'ENVERS

A. ORIENTATION STANDARD DE SUSPENSION

1. SUSPENSION COMME VENTILATEUR D'EXTRACTION
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Utilisez un cordon d’extension Type-C pour connecter un ventilateur AeroZesh à un contrôleur GrowHub (E12/E42A). 

Le contrôleur GrowHub E42A prend en charge jusqu’à deux ventilateurs AeroZesh. Le contrôleur est alimenté par la 

connexion Type-C du ventilateur AeroZesh.

3. BRANCHEMENT AU CONTRÔLEUR

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALLATION
2. MONTAGE COMME VENTILATEUR D'ADMISSION

Boucle

Unité de
Ventilateur

FlasqueFlasque

Unité de
Ventilateur

FlasqueFlasque
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Veuillez consulter le manuel de GrowHub E42A pour des instructions sur le contrôle du ventilateur de conduit et la 

connexion de l'application.

CONTRÔLÉ PAR E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

CONTRÔLÉ PAR GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

L'affichage et tous les voyants s'éteindront après 10 secondes sans opération. Appuyez sur n'importe quel bouton 

pour rallumer l'affichage.

Remarque: Nous vous recommandons de garder l'E12 à l'extérieur de la tente de culture pour une durée de vie plus 

longue.

Réglage de la Vitesse du Ventilateur
Appuyez sur le bouton ''NIVEAU'' pour augmenter 

le niveau de vitesse du ventilateur de 0 à Max par 

intervalles de 1 étape. Le niveau de vitesse 

s'affichera au-dessus (''A'' indique le niveau de 

vitesse maximum).

Maintenez enfoncé le bouton "NIVEAU" pendant 3 

secondes pour éteindre le ventilateur de conduit. 

Le niveau de vitesse du ventilateur sera enregistré 

et restauré si vous rallumez le ventilateur de conduit 

en appuyant à nouveau sur le bouton "NIVEAU".

Réglage du Cycle ON/OFF
Appuyez sur le bouton ''CYCLE'' pour basculer 

entre trois modes de cycle ON/OFF. Le voyant 

correspondant s'allumera:

"50/10": 50min ON, 10min OFF

"30/30": 30min ON, 30min OFF

"10/50": 10min ON, 50min OFF

Pas de lumière: mode manuel.

Niveau de
vitesse actuel

Cycle ON/OFF actuel

Ajuster le mode de
cycle ON/OFF

Ajuster le niveau de
vitesse du ventilateur

CONTRÔLE DU VENTILATEUR
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Un nettoyage régulier annuel est recommandé. Assurez-vous de couper l'alimentation avant de nettoyer.
Utilisez un chi�on humide pour nettoyer les pales du ventilateur et l'impulseur. Retirez le cercle de vent entre l'unité de 
ventilateur et la flasque d'admission. Nettoyez l'intérieur des flasques d'admission et d'extraction, ainsi que le cercle de vent.

ENTRETIEN

PLUS D'INFORMATIONS

Visitez notre site web pour plus d'informations sur la programmation 

d'AeroZesh T
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GARANTIE
Vivosun fournit une garantie de trois ans contre les défauts sur AeroZesh T achetés directement chez nous ou via nos 

revendeurs autorisés. Cette politique reflète notre engagement à traiter rapidement tout défaut de fabrication ou casse 

prématurée pouvant survenir lors de l'utilisation normale de nos produits.

Notre garantie couvre le remplacement ou le remboursement des achats présentant des défauts matériels dans les 

trois ans suivant la date d'achat d'origine. Dans de tels cas, les clients peuvent nous contacter pour initier le processus 

de réclamation. Nous aurons besoin d'une preuve d'achat pour vérifier l'éligibilité à la couverture.

Cette politique ne s'applique pas aux produits mal utilisés, abusés ou endommagés intentionnellement. Elle ne couvre 

pas non plus l'usure normale ou les défauts esthétiques tels que de légères éraflures.

Les clients peuvent être assurés que nos produits subissent des procédures de test de qualité rigoureuses. Cette 

garantie de trois ans reflète notre confiance dans la durabilité de nos produits dans des conditions d'utilisation 

normales.

MEILLEURE QUALITÉ

Si des défauts de produit sont constatés, nous encourageons les 
clients à nous contacter immédiatement. Votre satisfaction est notre 
priorité, et nous nous engageons à résoudre tout problème de manière 
professionnelle et rapide.
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L’installazione deve conformarsi alle normative locali e alle specifiche del paese.
L’attrezzatura deve soddisfare i seguenti standard:
- 2014/35/EU Direttiva sulle basse tensioni
- 2014/30/EU Direttiva sulla compatibilità elettromagnetica
Il ventilatore funziona con una tensione d’ingresso di 110V AC a 240V AC. NON utilizzare con tensioni più elevate.
Assicurarsi che l’aria trasferita non sia infiammabile, esplosiva o corrosiva. La temperatura ambiente non deve 
superare i 40°C (104°F).
NON spruzzare o pulire il ventilatore con acqua o altri liquidi, poiché ciò potrebbe causare cortocircuiti o scosse 
elettriche.
È vietato installare in finestre o in luoghi all’aperto.
Evitare il riflusso dell’aria da canne fumarie aperte o altri dispositivi antincendio.
NON utilizzare sostanze chimiche come benzina, benzene o solventi per pulire il ventilatore.
Tenere l’acqua lontana dal motore e dai componenti elettrici. NON immergere le parti in plastica in acqua a 
temperature superiori a 60°C (140°F).
Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Durante il funzionamento, è severamente vietato smontare, manutenere o riparare il ventilatore.
NON avviare il ventilatore a meno che non sia saldamente fissato.
Assicurarsi che non ci siano oggetti vicino all’ingresso dell’aria del ventilatore prima di operare.
Durante l’installazione, confermare che tutti gli accessori siano montati correttamente e che la struttura del 
ventilatore possa supportare il carico completo durante l’operazione.
Se il ventilatore presenta un aumento del rumore, picchi di temperatura, arresto delle pale o interferenze con 
oggetti estranei, scollegare immediatamente l’alimentazione, interrompere l’uso e risolvere il problema prima di 
riprendere il funzionamento.
Conservare il ventilatore in un ambiente con condizioni di temperatura e umidità specificate. Se conservato per più 
di sei mesi, testare il ventilatore prima dell’uso per garantire il corretto funzionamento.
NON tagliare né riconnettere il cavo di alimentazione. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, contattare il 
servizio clienti. Modifiche non autorizzate annulleranno la garanzia.

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

NON buttare questo prodotto con i normali rifiuti. Gli elettrodomestici contengono materiali pericolosi che 
possono danneggiare l’ambiente se non smaltiti correttamente.
Si prega di contattare il governo locale per informazioni sui centri di raccolta vicini o sui programmi di 
riciclaggio che accettano rifiuti elettronici.

AVVERTENZA
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Numero
di modello

Unità: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Hole long

H

H1

Numero di serie Parte Quantità

① Flangia 2

② Unità Ventilatore 1

③ Pale del Rotore 1

④  Scatola dei terminali 1

⑤ Fibbia 2

A

ΦB

E

4-G
Hole long

F

H

H1

D

C

DIMENSIONI 

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129
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Dimensioni

Ingresso

Consumo medio

Flusso d'aria

Rumore

Velocità del
ventilatore (Max)

Motore Elettrico

Cuscinetto

IP Cuscinetto

Durata Cuscinetto

Certificazione

VSV-AZT4

10 cm

110–240V 50/60Hz

20W ±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000R/min±10%

Motrice-EC

Cuscinetto a sfere NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110–240V 50/60Hz

35W ±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000R/min±10%

Motrice-EC

Cuscinetto a sfere NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110–240V 50/60Hz

75W ±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250R/min±10%

Motrice-EC

Cuscinetto a sfere NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

SPECIFICHE
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AeroZesh può essere utilizzato come ventilatore di estrazione o ventilatore di immissione per il tuo spazio di 

coltivazione, ognuno con una posizione di installazione diversa per una ventilazione ottimale.

Ventilatore di estrazione: Appeso o montato nell'angolo più alto e arretrato del tuo spazio di coltivazione. La freccia del 

flusso d'aria punta lontano dal tuo spazio di coltivazione.

Ventilatore di immissione: Montato in un angolo inferiore all'esterno del tuo spazio di coltivazione. La freccia del flusso 

d'aria punta verso il tuo spazio di coltivazione.

Ventilatore
di estrazione

Ventilatore
di immissione

APPLICAZIONE
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INSTALLAZIONE 

B.2 Ganci a Corda (Venduti Separatamente)

A.2 Ganci a Corda (Venduti Separatamente)A.1 Cinghie di Appendimento

B.1 Cinghie di Appendimento

B. APPENDIMENTO SOTTO INSUO

A. ORIENTAMENTO STANDARD DI APPENDIMENTO

1. APPENDIMENTO COME VENTILATORE DI ESTRAZIONE
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Utilizzare un cavo di estensione Type-C per collegare un ventilatore AeroZesh a un Controllore GrowHub (E12/E42A). 

Il Controllore GrowHub E42A supporta fino a due ventilatori AeroZesh. Il controllore è alimentato tramite la 

connessione Type-C dal ventilatore AeroZesh.

3. COLLEGAMENTO AL CONTROLLORE

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALLAZIONE 
2. MONTAGGIO COME VENTILATORE DI IMMISSIONE

Fibbia

Unità
Ventilatore

FlangiaFlangia

Unità
Ventilatore

FlangiaFlangia



35

CONTROLLATO DA E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

Si prega di consultare il manuale di GrowHub E42A per istruzioni sul controllo del ventilatore del condotto e sulla 

connessione all'app.

CONTROLLATO DA GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

Il display e tutte le spie si spegneranno dopo 10 secondi senza operazione. Premere un qualsiasi pulsante per 

accendere nuovamente il display.

Nota: Si consiglia di mantenere E12 all’esterno della tenda di crescita per una durata di vita più lunga.

Impostazione della Velocità del Ventilatore 
Premere il pulsante ''LIVELLO'' per aumentare il 

livello di velocità del ventilatore da 0 a Max in 

intervalli di 1 passo. Il livello di velocità verrà 

visualizzato sopra (''A'' indica il livello di velocità 

massimo).

Premere a lungo il pulsante "LIVELLO" per 3 

secondi per spegnere il ventilatore del condotto. Il 

livello di velocità del ventilatore verrà salvato e 

ripristinato se riaccendete il ventilatore del 

condotto premendo nuovamente il pulsante 

"LIVELLO".

Impostazione del Ciclo ON/OFF
Premere il pulsante ''CICLO'' per passare tra tre 

modalità di ciclo ON/OFF. La corrispondente spia si 

accenderà:

Livello di velocità
corrente

Ciclo ON/OFF
corrente

Regolare modalità
ciclo ON/OFF

Regolare livello di
velocità del ventilatore

CONTROLLO DEL VENTILATORE

"50/10": 50min ON, 10min OFF

"30/30": 30min ON, 30min OFF

"10/50": 10min ON, 50min OFF

Nessuna luce accesa: modalità manuale.
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Si consiglia una pulizia annuale regolare. Assicurarsi di spegnere l'alimentazione prima della pulizia.
Utilizzare un panno umido per pulire le pale del ventilatore e l'impulsore. Rimuovere il cerchio dell'aria tra l'unità del 

ventilatore e la flangia di immissione. Pulire l'interno delle flange di immissione ed estrazione, e il cerchio dell'aria.

MANUTENZIONE

MAGGIORI INFORMAZIONI

Visita il nostro sito web per ulteriori informazioni su come programmare 

AeroZesh T



37

GARANZIA
Vivosun offre una garanzia di tre anni contro i difetti su AeroZesh T acquistati direttamente da noi o tramite i nostri 

rivenditori autorizzati. Questa politica riflette il nostro impegno a risolvere rapidamente eventuali difetti di fabbricazione 

o rotture premature che possono verificarsi durante l'uso normale dei nostri prodotti.

La nostra garanzia copre la sostituzione o il rimborso degli acquisti che presentano difetti materiali entro tre anni dalla 

data di acquisto originale. In tali casi, i clienti possono contattarci per avviare il processo di reclamo. Avremo bisogno di 

una prova di acquisto per verificare l'idoneità alla copertura.

Questa politica non si estende ai prodotti che sono stati mal utilizzati, abusati o danneggiati intenzionalmente. Non 

copre nemmeno l'usura normale o i difetti estetici come graffi minori.

I clienti possono essere certi che i nostri prodotti subiscono procedure rigorose di test di qualità. Questa garanzia di tre 

anni riflette la nostra fiducia nella durata dei nostri prodotti in condizioni di utilizzo normali.

MIGLIORE QUALITÀ

Se vengono riscontrati difetti di prodotto, i clienti sono invitati a 
contattarci immediatamente. La vostra soddisfazione è la nostra 
priorità e ci impegniamo a risolvere eventuali problemi in modo 
professionale e tempestivo.
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La instalación debe cumplir con las regulaciones locales y las especificaciones específicas del país.
El equipo debe cumplir con los siguientes estándares:
- 2014/35/EU Directiva de Baja Tensión
- 2014/30/EU Directiva de Compatibilidad Electromagnética
El ventilador funciona con un voltaje de entrada de 110V CA a 240V CA. NO lo use con voltajes más altos.
Asegúrese de que el aire que se transfiere no sea inflamable, explosivo o corrosivo. La temperatura ambiental no 
debe exceder los 40°C (104°F).
NO rocíe ni limpie el ventilador con agua u otros líquidos, ya que esto puede causar cortocircuitos o descargas 
eléctricas.
Está prohibida la instalación en ventanas o lugares al aire libre.
Evite el retroceso del aire de chimeneas abiertas u otros equipos de fuego.
NO use productos químicos como gasolina, benceno o disolventes para limpiar el ventilador.
Mantenga el agua alejada del motor y de los componentes eléctricos. NO sumerja las partes de plástico en agua a 
temperaturas superiores a 60°C (140°F).
Mantenga fuera del alcance de los niños.
Durante el funcionamiento, está estrictamente prohibido desensamblar, mantener o reparar el ventilador.
NO encienda el ventilador a menos que esté firmemente sujeto.
Asegúrese de que no haya objetos cerca de la entrada del ventilador antes de operarlo.
Al instalar, confirme que todos los accesorios estén correctamente ajustados y que la estructura del ventilador 
pueda soportar su carga total durante el funcionamiento.
Si el ventilador presenta un aumento de ruido, picos de temperatura, detención de las aspas o interferencia de 
objetos extraños, desenchufe inmediatamente la alimentación, detenga el uso y resuelva el problema antes de 
reanudar el funcionamiento.
Almacene el ventilador en un ambiente que cumpla con las condiciones especificadas de temperatura y humedad. 
Si se almacena durante más de seis meses, pruebe el ventilador antes de usarlo para asegurar su correcto 
funcionamiento.
NO corte ni reconecte el cable de alimentación. Si el cable de alimentación está dañado, comuníquese con el 
servicio al cliente. Las modificaciones no autorizadas anularán la garantía.

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

NO deseche este producto con sus desechos normales. Los electrodomésticos contienen materiales 
peligrosos que pueden dañar el medio ambiente si no se eliminan correctamente.
Por favor, póngase en contacto con su gobierno local para obtener información sobre centros de entrega 
cercanos o programas de reciclaje que acepten desechos electrónicos.

ADVERTENCIA
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Número
de modelo

Unidad: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Hole long

H

H1

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129

Número
de serie Pieza Cantidad

① Brida 2

② Unidad de Ventilador 1

③ Aspas del Rotor 1

④  Caja de terminales 1

⑤ Hebilla 2

A

ΦB

E

4-G
Hole long

F

H

H1

D

C

DIMENSIONES
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Tamaño

Entrada

Consumo Promedio

Flujo de aire

Ruido

Velocidad del
ventilador (Max)

Motor Eléctrico

Rodamiento

IP Rodamiento

Duración
Rodamiento

Certificación

VSV-AZT4

10 cm

110–240V 50/60Hz

20W ±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000R/min±10%

Motor-EC

Rodamiento de bolas NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110–240V 50/60Hz

35W ±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000R/min±10%

Motor-EC

Rodamiento de bolas NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110–240V 50/60Hz

75W ±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250R/min±10%

Motor-EC

Rodamiento de bolas NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

ESPECIFICACIONES
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AeroZesh se puede utilizar como un ventilador de extracción o un ventilador de admisión para su espacio de cultivo, 

cada uno con una posición de instalación diferente para una ventilación óptima.

Ventilador de extracción: Colgado o montado en la esquina más alta y posterior de su espacio de cultivo. La flecha de 

flujo de aire apunta fuera de su espacio de cultivo.

Ventilador de admisión: Montado en un rincón inferior fuera de su espacio de cultivo. La flecha de flujo de aire apunta 

hacia su espacio de cultivo.

Ventilador de extracción

Ventilador de admisión

APLICACIÓN
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INSTALACIÓN

B.2 Ganchos de Cuerda (Se Venden por Separado)

A.2 Ganchos de Cuerda (Se Venden por Separado)A.1 Correas de Colgado

B.1 Correas de Colgado

B. COLGANDO AL REVÉS

A. ORIENTACIÓN DE COLGADO ESTÁNDAR

1. COLGANDO COMO VENTILADOR DE EXTRACCIÓN
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Use un cable de extensión Tipo-C para conectar un ventilador AeroZesh a un Controlador GrowHub (E12/E42A). El 

Controlador GrowHub E42A admite hasta dos ventiladores AeroZesh. El controlador se alimenta a través de la 

conexión Tipo-C del AeroZesh.

3. CONEXIÓN AL CONTROLADOR

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALACIÓN
2. MONTAJE COMO VENTILADOR DE ADMISIÓN

Hebilla

Unidad de
Ventilador

BridaBrida

Unidad de
Ventilador

BridaBrida
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Consulte el manual de GrowHub E42A para obtener instrucciones sobre el control del ventilador de conducto y la 

conexión de la aplicación.

CONTROLADO POR E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

CONTROLADO POR GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

La pantalla y todas las luces indicadoras se apagarán después de 10 segundos sin operación. Presione cualquier 

botón para volver a encender la pantalla.

Nota: Sugerimos mantener el E12 fuera de la carpa de cultivo para una mayor duración.

Configuración de la Velocidad del Ventilador
Presione el botón ''NIVEL'' para aumentar el nivel de 

velocidad del ventilador de 0 a Máx en intervalos 

de 1 paso. El nivel de velocidad se mostrará arriba 

(''A'' indica el nivel de velocidad máximo).

Mantenga presionado el botón "NIVEL" durante 3 

segundos para apagar el ventilador de conducto. El 

nivel de velocidad del ventilador se guardará y se 

restaurará si enciende nuevamente el ventilador de 

conducto presionando el botón "NIVEL".

Configuración del Ciclo ON/OFF
Presione el botón ''CICLO'' para alternar entre tres 

modos de ciclo ON/OFF. La luz indicadora 

correspondiente se encenderá:

Nivel de velocidad
actual

Ciclo ON/OFF
actual

Ajustar modo de
ciclo ON/OFF

Ajustar nivel de
velocidad del
ventilador

CONTROL DEL VENTILADOR

"50/10": 50min ON, 10min OFF

"30/30": 30min ON, 30min OFF

"10/50": 10min ON, 50min OFF

Sin luces encendidas: modo manual.
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Se sugiere una limpieza anual regular. Asegúrese de apagar la alimentación antes de limpiar.
Utilice un paño húmedo para limpiar las aspas del ventilador y el impulsor. Quite el círculo de aire entre la unidad del 

ventilador y la brida de admisión. Limpie el interior de las bridas de admisión y extracción, así como el círculo de aire.

MANTENIMIENTO

MÁS INFORMACIÓN

Visite nuestro sitio web para obtener más información sobre cómo 

programar AeroZesh T
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GARANTÍA
Vivosun ofrece una garantía de tres años contra defectos en AeroZesh T comprados directamente de nosotros o a 

través de nuestros distribuidores autorizados. Esta política refleja nuestro compromiso de abordar rápidamente 

cualquier defecto de fabricación o rotura prematura que pueda ocurrir durante el uso normal de nuestros productos.

Nuestra garantía cubre el reemplazo o reembolso de compras que presenten defectos materiales dentro de los tres 

años desde la fecha de compra original. En tales casos, los clientes pueden comunicarse con nosotros para iniciar el 

proceso de reclamo. Necesitaremos una prueba de compra para verificar la elegibilidad para la cobertura.

Esta política no se extiende a productos que han sido mal utilizados, abusados o dañados intencionalmente. Tampoco 

cubre el desgaste normal o defectos estéticos como rasguños menores.

Los clientes pueden estar seguros de que nuestros productos pasan por procedimientos rigurosos de pruebas de 

calidad. Esta garantía de tres años refleja nuestra confianza en la durabilidad de nuestros productos en condiciones de 

uso normales.

MEJOR CALIDAD
Si se encuentran defectos en el producto, se anima a los clientes a que 
se pongan en contacto con nosotros de inmediato. Su satisfacción es 
nuestra prioridad, y nos comprometemos a resolver cualquier 
problema de manera profesional y oportuna.
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De installatie moet voldoen aan lokale regelgeving en land specifieke specificaties.
De apparatuur moet voldoen aan de volgende normen:
- 2014/35/EU Laagspanningsrichtlijn
- 2014/30/EU Richtlijn voor Elektromagnetische Compatibiliteit
De ventilator werkt met een ingangsvoltage van 110V AC tot 240V AC. GEBRUIK NIET bij hogere voltages.
Zorg ervoor dat de lucht die wordt overgebracht niet brandbaar, explosief of corrosief is. De 
omgevingstemperatuur mag 40°C (104°F) niet overschrijden.
SPUIT of reinig de ventilator NIET met water of andere vloeisto�en, omdat dit kortsluiting of elektrische schokken 
kan veroorzaken.
Installatie in ramen of buitenlocaties is verboden.
Voorkom lucht terugvloeiing van open rookkanalen of andere brandapparatuur.
Gebruik geen chemicaliën zoals benzine, benzeen of oplosmiddelen om de ventilator schoon te maken.
Houd water weg van de motor en elektrische componenten. DOMPEL plastic onderdelen NIET onder in water 
boven 60°C (140°F).
Houd buiten het bereik van kinderen.
Tijdens de werking is het strikt verboden de ventilator uit elkaar te halen, te onderhouden of te bedienen.
START de ventilator NIET tenzij deze stevig is vastgemaakt.
Zorg ervoor dat er geen objecten in de buurt van de luchtinlaat van de ventilator zijn voordat u deze in werking 
stelt.
Bevestig tijdens de installatie dat alle accessoires correct zijn bevestigd en dat de structuur van de ventilator zijn 
volle belasting tijdens gebruik kan ondersteunen.
Als de ventilator een verhoogd geluidsniveau, temperatuurpieken, stilstand van de bladen of interferentie met 
vreemde objecten vertoont, trok dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact, stop met het gebruik en los het 
probleem op voordat u de werking hervat.
Bewaar de ventilator in een omgeving met de gespecificeerde temperatuur- en vochtigheidsomstandigheden. Als 
het langer dan zes maanden is opgeslagen, test de ventilator voor gebruik om ervoor te zorgen dat deze goed 
functioneert.
KNIP of reconstrueer het netsnoer NIET. Neem contact op met de klantenservice als het netsnoer is beschadigd. 
Niet-geautoriseerde wijzigingen vervallen de garantie.

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.

14.

15.

16.

17.

DEZE PRODUCTEN NIET met uw gewone afval weggooien. Huishoudelijke apparaten bevatten gevaarlijke 
materialen die het milieu kunnen schaden als ze niet op de juiste manier worden afgevoerd.
Neem contact op met uw lokale overheid voor informatie over nabijgelegen inleverpunten of 
recyclingprogramma’s die elektronisch afval accepteren.

WAARSCHUWING
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Modelnummer

Eenheid: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Lange opening

H

H1

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129

Serienummer Onderdeel Aantal

① Flens 2

② Ventilatorunit 1

③ Rotorbladen 1

④  Aansluitdoos 1

⑤ Gesp 2

A

ΦB

E

4-G
Lange opening

F

H

H1

D

C

DIMENSIES
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Grootte

Ingang

Gemiddeld
energieverbruik

Luchtstroom

Geluid

Ventilator
Snelheid (Max)

Elektrische Motor

Lager

Lager IP

Lager Duur

Certificering

VSV-AZT4

10cm

110-240V 50/60Hz

20W ±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000R/min±10%

EC-motor

Kogellager NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110-240V 50/60Hz

35W ±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000R/min±10%

EC-motor

Kogellager NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110-240V 50/60Hz

75W ±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250R/min±10%

EC-motor

Kogellager NMB

IP44

67000 hrs

FCC,CE

SPECIFICATIES
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AeroZesh kan worden gebruikt als een afzuigventilator of een inlaatventilator voor uw teeltruimte, elk met een andere 

installatiepositie voor optimale ventilatie.

Afzuigventilator: Hangend of gemonteerd in de hoogste, achterste hoek van uw teeltruimte. De luchtstroompijl wijst 

weg van uw teeltruimte.

Inlaatventilator: Gemonteerd in een onderste hoek buiten uw teeltruimte. De luchtstroompijl wijst naar uw teeltruimte.

Afzuigventilator

Inlaatventilator

TOEPASSING
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INSTALLATIE

B.2 Touwhangers (Apart Verkocht)

A.2 Touwhangers (Apart Verkocht)A.1 Hangbanden

B.1 Hangbanden

B. OP DEKANT HANGEN

A. STANDAARD HANGORIENTATIE

1. HANGEN ALS AFZUIGVENTILATOR
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Gebruik een Type-C verlengkabel om een AeroZesh ventilator aan te sluiten op een GrowHub Controller (E12/E42A). 

De GrowHub Controller E42A ondersteunt tot twee AeroZesh ventilatoren. De controller wordt van stroom voorzien 

via de Type-C aansluiting van de AeroZesh.

3. AANSLUITEN OP DE CONTROLLER

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALLATIE 
2. MONTEREN ALS INLAATVENTILATOR

Gesp

Ventilatorunit

FlensFlens

Ventilatorunit

FlensFlens
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Zie de handleiding van GrowHub E42A voor instructies over het bedienen van de kanaalventilator en het verbinden 

van de app.

BEHEERD DOOR E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

BEHEERD DOOR GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

Het display en alle indicatielampjes zullen na 10 seconden zonder operatie uitgeschakeld worden. Druk op een 

willekeurige knop om het display weer in te schakelen.

Let op: We raden aan de E12 buiten de kweektent te houden voor een langere levensduur.

Instelling van de Ventilator Snelheid
Druk op de ''NIVEAU'' knop om het ventilatorsnel-

heidsniveau van 0 naar Max in stappen van 1 te 

verhogen. Het snelheidsniveau wordt erboven 

weergegeven (''A'' geeft het maximale 

snelheidsniveau aan).

Houd de "NIVEAU" knop gedurende 3 seconden 

ingedrukt om de kanaalventilator uit te schakelen. 

Het ventilatorsnelheidsniveau wordt opgeslagen en 

hersteld als u de kanaalventilator weer inschakelt 

door opnieuw op de "NIVEAU" knop te drukken.

ON/OFF Cyclus Instelling
Druk op de ''CYCLE'' knop om te schakelen tussen 

drie ON/OFF cyclusmodi. Het bijbehorende 

indicatielampje zal oplichten:

Huidige
snelheidsniveau

Huidige ON/OFF
cyclus

Cycle-modus
ON/OFF aanpassen

Ventilatorsnelheidniveau
aanpassen

VENTILATORBEDIENING

"50/10": 50min AAN, 10min UIT

"30/30": 30min AAN, 30min UIT

"10/50": 10min AAN, 50min UIT

Geen lampjes aan: handmatige modus.
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Regelmatige jaarlijkse reiniging wordt aanbevolen. Zorg ervoor dat u de stroom uitschakelt voordat u gaat reinigen.
Gebruik een vochtige doek om de ventilatorbladen en de impeller schoon te maken. Verwijder de luchtcirkel tussen de 

ventilatorunit en de inlaatflens. Maak de binnenkant van de inlaat- en afzuigflensen en de luchtcirkel schoon.

ONDERHOUD

MEER INFORMATIE

Bezoek onze website voor meer informatie over hoe u AeroZesh T kunt 

programmeren



55

GARANTIE
Vivosun biedt een garantie van drie jaar tegen fabricagefouten op AeroZesh T die rechtstreeks bij ons of via onze 

geautoriseerde dealers zijn gekocht. Dit beleid weerspiegelt onze toewijding om eventuele fabricagefouten of 

voortijdige breuken die zich kunnen voordoen tijdens normaal gebruik van onze producten snel aan te pakken.

Onze garantie dekt de vervanging of terugbetaling van aankopen die materiële defecten vertonen binnen drie jaar na de 

oorspronkelijke aankoopdatum. In zulke gevallen kunnen klanten contact met ons opnemen om het claimproces te 

starten. We hebben een aankoopbewijs nodig om de geschiktheid voor dekking te verifiëren.

Dit beleid geldt niet voor producten die onjuist zijn gebruikt, misbruikt of opzettelijk beschadigd zijn. Het dekt ook geen 

normale slijtage of cosmetische gebreken zoals kleine krassen.

Klanten kunnen erop vertrouwen dat onze producten onderworpen zijn aan strenge kwaliteitscontroles. Deze garantie 

van drie jaar weerspiegelt ons vertrouwen in de duurzaamheid van onze producten bij normaal gebruik.

BESTE KWALITEIT
Als er defecten aan het product worden vastgesteld, worden klanten 
aangemoedigd om direct contact met ons op te nemen. Uw 
tevredenheid is onze prioriteit, en we zijn toegewijd aan het 
professioneel en tijdig oplossen van eventuele problemen.
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Instalace musí splňovat místní předpisy a specifikace pro danou zemi.
Zařízení musí splňovat následující normy:
- 2014/35/EU Směrnice o nízkém napětí
- 2014/30/EU Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě
Ventilátor pracuje s napětím 110V AC až 240V AC. NEPOUŽÍVEJTE při vyšších napětích.
Zajistěte, aby vzduch, který se přenáší, nebyl hořlavý, výbušný nebo korozivní. Teplota okolí by neměla překročit
40 °C (104 °F).
NESTŘÍKEJTE a nečistěte ventilátor vodou nebo jinými kapalinami, protože to může způsobit zkraty nebo 
elektrické šoky.
Instalace na okna nebo venkovní místa je zakázána.
Vyvarujte se zpětného proudění vzduchu z otevřených komínů nebo jiných požárních zařízení.
NEPOUŽÍVEJTE chemikálie, jako je benzín, benzen nebo rozpouštědla k čištění ventilátoru.
Držte vodu dál od motoru a elektrických komponent. NEMAHEJTE plastové části ve vodě při teplotě vyšší než
60 °C (140 °F).
Chraňte před dětmi.
Během provozu je přísně zakázáno ventilátor demontovat, udržovat nebo opravovat.
NEZAPÍNEJTE ventilátor, pokud není pevně upevněn.
Zajistěte, aby v blízkosti vstupu vzduchu k ventilátoru nebyly žádné objekty před tím, než jej uvedete do provozu.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechna příslušenství správně nasazena a že struktura ventilátoru může během 
provozu unést plné zatížení.
Pokud ventilátor vykazuje zvýšenou hlučnost, teplotní špičky, zastavení lopatek nebo interference s cizími 
předměty, okamžitě odpojte napájení, přestaňte používat a vyřešte problém před tím, než pokračujete v obsluze.
Uložte ventilátor v prostředí splňujícím specifikované podmínky teploty a vlhkosti. Pokud byl uložen déle než šest 
měsíců, otestujte ventilátor před použitím, abyste zajistili jeho správnou funkci.
NĚKAK NEBO ZNOVU NEZAPOJUJTE napájecí kabel. Pokud je napájecí kabel poškozen, kontaktujte zákaznický 
servis. Neautorizované změny zruší záruku.

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

TENTO PRODUKT NEVYHAZUJTE MEZI OSTATNÍMI ODPADY. Domácí spotřebiče obsahují nebezpečné 
materiály, které mohou poškodit životní prostředí, pokud nebudou správně zlikvidovány.
Kontaktujte místní úřad pro informace o blízkých sběrných místech nebo recyklačních programech, které 
přijímají elektronický odpad.

UPOZORNĚNÍ
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Číslo modelu

Jednotka: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Dlouhá díra

H

H1

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129

Sériové číslo Díl Počet

① Flange 2

② Ventilační jednotka 1

③ Rotorová lopatka 1

④  Kryt terminálu 1

⑤ Spona 2

A

ΦB

E

4-G
Dlouhá díra

F

H

H1

D

C

ROZMĚRY
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Velikost

Vstup

Průměrná
spotřeba

Průtok vzduchu

Hlasitost

Rychlost
ventilátoru (Max)

Elektrický motor

Ložisko

IP Ložisko

Životnost ložiska

Certifikace

VSV-AZT4

10 cm

110-240V 50/60Hz

20W±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000R/min±10%

Motor-EC

Kuličkové ložisko NMB

IP44

67000 hod

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110-240V 50/60Hz

35W±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000R/min±10%

Motor-EC

Kuličkové ložisko NMB

IP44

67000 hod

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110-240V 50/60Hz

75W±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250R/min±10%

Motor-EC

Kuličkové ložisko NMB

IP44

67000 hod

FCC,CE

SPECIFIKACE
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AeroZesh lze použít jako odsávací ventilátor nebo přívodní ventilátor pro vaši pěstební plochu, každý s jinou instalační 

polohou pro optimální ventilaci.

Odsávací ventilátor: Zavěšený nebo namontovaný v nejvyšším a zadním rohu vaší pěstební plochy. Směr proudění 

vzduchu ukazuje ven z vaší pěstební plochy.

Přívodní ventilátor: Namontovaný v dolním rohu mimo vaši pěstební plochu. Směr proudění vzduchu ukazuje směrem 

dovnitř do vaší pěstební plochy.

Odsávací ventilátor

Přívodní ventilátor

POUŽITÍ
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INSTALACE

B.2 Háčky na lano (prodává se samostatně)

A.2 Háčky na lano (prodává se samostatně)A.1 Závěsné pásy

B.1 Závěsné pásy

B.  ZAVĚŠENÍ OBRÁCENĚ

A. STANDARDNÍ POLOHA ZAVĚŠENÍ

1. PŘI VESIKSKÝM JAKO ODSÁVACÍ VENTILÁTOR



61

Použijte prodlužovací kabel typu C k připojení ventilátoru AeroZesh k ovladači GrowHub (E12/E42A). Ovladač 

GrowHub E42A podporuje až dva ventilátory AeroZesh. Ovladač je napájen přes Type-C připojení z ventilátoru 

AeroZesh.

3. PŘIPOJENÍ NA OVLÁDACÍ NÁSTROJ

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALACE
2. MONTOVÁNÍ JAKO PŘÍVODNÍ VENTILÁTOR

Spona

Ventilační
jednotka

FlangeFlange

Ventilační
jednotka

FlangeFlange
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Viz příručku GrowHub E42A pro pokyny k řízení kanálového ventilátoru a připojení k aplikaci.

OVLÁDACÍ PŘES E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8) 

OVLÁDACÍ PŘES GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

Displej a všechny kontrolky se po 10 sekundách bez činnosti vypnou. Stiskněte jakékoli tlačítko pro opětovné zapnutí 

displeje.

Poznámka: Doporučujeme, aby bylo E12 umístěno mimo pěstební stan pro delší životnost.

Nastavení rychlosti ventilátoru
Stiskněte tlačítko ''ÚROVEŇ'' pro zvýšení úrovně 

rychlosti ventilátoru od 0 do Max v krocích po 1. 

Úroveň rychlosti se zobrazí nahoře (''A'' označuje 

maximální úroveň rychlosti).

Stiskněte a podržte tlačítko "ÚROVEŇ" po dobu 3 

sekund pro vypnutí kanálového ventilátoru. Úroveň 

rychlosti ventilátoru bude uložena a obnovena, 

pokud ventilátor znovu zapnete stisknutím tlačítka 

"ÚROVEŇ".

Nastavení cyklu ON/OFF
Stiskněte tlačítko ''CYKLUS'' pro přepínání mezi 

třemi režimy cyklu ON/OFF. Odpovídající kontrolka 

se rozsvítí:

Aktuální úroveň
rychlosti

Aktuální cyklus
ON/OFF

Nastavit režim
ON/OFF

Nastavit úroveň
rychlosti ventilátoru

OVLÁDÁNÍ VENTILÁTORU

"50/10": 50min ZAPNUTO, 10min VYPNUTO

"30/30": 30min ZAPNUTO, 30min VYPNUTO

"10/50": 10min ZAPNUTO, 50min VYPNUTO

Žádná světla rozsvícená: manuální režim.
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Doporučuje se pravidelné roční čištění. Před čištěním se ujistěte, že je napájení vypnuto.
Použijte vlhký hadřík k vyčištění lopatek ventilátoru a oběžného kola. Odstraňte vzduchový kruh mezi ventilátorovou 

jednotkou a přívodní flanší. Vyčistěte vnitřek přívodních a odtokových flanší, stejně jako vzduchový kruh.

ÚDRŽBA

DALŠÍ INFORMACE

Navštivte naši webovou stránku pro více informací o tom, jak 

naprogramovat AeroZesh T
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ZÁRUKA
Vivosun poskytuje záruku tři roky na vady materiálu na AeroZesh T zakoupené přímo u nás nebo prostřednictvím našich 

autorizovaných prodejců. Tato politika odráží naši ochotu rychle řešit všechny výrobní vady nebo předčasné poruchy, 

které mohou nastat při běžném používání našich produktů.

Naše záruka pokrývá výměnu nebo vrácení nákupu, který vykazuje materiální vady v rámci tří let od data původního 

nákupu. V takových případech se mohou zákazníci obrátit na nás, aby zahájili proces reklamace. Potřebujeme doklad o 

koupi, abychom ověřili způsobilost k pokrytí.

Tato politika se nevztahuje na produkty, které byly nesprávně použity, zneužívány nebo úmyslně poškozeny. Taktéž se 

nevztahuje na běžné opotřebení nebo estetické vady, jako jsou drobné škrábance.

Zákazníci si mohou být jisti, že naše produkty procházejí důkladnými procesy kontroly kvality. Tato tříletá záruka odráží 

naši důvěru v trvanlivost našich produktů za normálních podmínek používání.

NEJLEPŠÍ KVALITA
Pokud se objeví vady na produktu, vyzýváme zákazníky, aby nás 
okamžitě kontaktovali. Vaše spokojenost je naším prioritou a 
zavazujeme se profesionálně a včas řešit jakékoli problémy.
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Instalacja musi być zgodna z lokalnymi przepisami oraz specyfikacjami obowiązującymi w danym kraju.
Urządzenie musi spełniać następujące normy:
- 2014/35/EU Dyrektywa niskonapięciowa
- 2014/30/EU Dyrektywa w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej
Wentylator działa przy napięciu wejściowym od 110V AC do 240V AC. NIE używać przy wyższych napięciach.
Upewnij się, że przesyłane powietrze nie jest łatwopalne, wybuchowe ani korozyjne. Temperatura otoczenia nie 
może przekraczać 40°C (104°F).
NIE spryskiwać ani nie czyścić wentylatora wodą ani innymi płynami, ponieważ może to powodować zwarcia lub 
porażenia prądem.
Nie wolno instalować wentylatora w oknach ani na zewnątrz.
Unikaj cofanięcia powietrza z otwartych przewodów wentylacyjnych lub innych urządzeń przeciwpożarowych.
NIE używaj chemikaliów, takich jak benzyna, benzen ani rozpuszczalników do czyszczenia wentylatora.
Trzymaj wodę z dala od silnika i elementów elektrycznych. NIE zanurzaj plastikowych części w wodzie o 
temperaturze przekraczającej 60°C (140°F).
Trzymaj z dala od dzieci.
Podczas działania należy ściśle przestrzegać nakazu nie demontowania, konserwacji ani naprawy wentylatora.
NIE uruchamiać wentylatora, chyba że jest on solidnie zamocowany.
Upewnij się, że w pobliżu wlotu powietrza do wentylatora nie ma żadnych obiektów przed jego uruchomieniem.
Podczas instalacji upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane i że struktura wentylatora jest 
w stanie wytrzymać pełne obciążenie podczas eksploatacji.
Jeśli wentylator emituje zwiększony hałas, ma szczyty temperatury, zatrzymuje łopatki lub interferuje z obcymi 
obiektami, natychmiast odłącz zasilanie, zaprzestań użytkowania i rozwiąż problem, zanim wznowisz pracę.
Przechowuj wentylator w środowisku spełniającym określone warunki temperatury i wilgotności. W przypadku 
przechowywania przez ponad sześć miesięcy przed użyciem przetestuj wentylator, aby upewnić się, że działa 
prawidłowo.
NIE przecinaj ani nie ponownie łącz przewodu zasilającego. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, skontaktuj 
się z obsługą klienta. Nieautoryzowane zmiany unieważnią gwarancję.

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

NIE wyrzucaj tego produktu z normalnymi odpadami. Sprzęt AGD zawiera niebezpieczne materiały, które 
mogą zaszkodzić środowisku, jeśli nie zostaną odpowiednio usunięte.
Skontaktuj się z lokalnym rządem, aby uzyskać informacje na temat pobliskich punktów zbiórki lub 
programów recyklingowych, które akceptują odpady elektroniczne.

OSTRZEŻENIE
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Numer modelu

Jednostka: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Długi otwór

H

H1

Numer seryjny Część Ilość

① Flansza 2

② Jednostka wentylatora 1

③ Łopatki wirnika 1

④  Skrzynka przyłączeniowa 1

⑤ Klucz 2

A

ΦB

E

4-G
Długi otwór

F

H

H1

D

C

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129

WYMIARY 
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Rozmiar

Wejście

Średnie zużycie
energii

Przepływ powietrza

Hałas

Prędkość
wentylatora (Max)

Silnik elektryczny

Łożysko

IP Łożysko

Czas życia łożysk

Certyfikacja

VSV-AZT4

10 cm

110-240V 50/60Hz

20W±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000R/min±10%

Silnik-EC

Łożysko kulkowe NMB

IP44

67000 godz.

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110-240V 50/60Hz

35W±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000R/min±10%

Silnik-EC

Łożysko kulkowe NMB

IP44

67000 godz.

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110-240V 50/60Hz

75W±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250R/min±10%

Silnik-EC

Łożysko kulkowe NMB

IP44

67000 godz.

FCC,CE

SPECYFIKACJE
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AeroZesh można używać jako wentylator wyciągowy lub wentylator nawiewny w przestrzeni uprawowej, każdy z inną 

pozycją montażu dla optymalnej wentylacji.

Wentylator wyciągowy: Zawieszony lub zamontowany w najwyższym i najdalszym narożniku przestrzeni uprawowej. 

Strzałka przepływu powietrza kieruje się z dala od przestrzeni uprawowej.

Wentylator nawiewny: Zamontowany w dolnym narożniku na zewnątrz przestrzeni uprawowej. Strzałka przepływu 

powietrza kieruje się w stronę przestrzeni uprawowej.

Wentylator wyciągowy

Wentylator nawiewny

APLIKACJA
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INSTALACJA 

B.2 Wieszaki z cordy (sprzedawane osobno)

A.2 Wieszaki z cordy (sprzedawane osobno)A.1 Pas z zawieszeniem

B.1 Pas z zawieszeniem

B. ZAWIESZENIE DO GÓRY NOGAMI

A. STANDARDOWA ORIENTACJA ZAWIESZENIA

1. ZAWIESZENIE JAKO WENTYLATOR WYCIĄGOWY
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Użyj kabla przedłużającego typu C, aby połączyć wentylator AeroZesh z kontrolerem GrowHub (E12/E42A). Kontroler 

GrowHub E42A obsługuje do dwóch wentylatorów AeroZesh. Kontroler jest zasilany przez złącze typu C wentylatora 

AeroZesh.

3. POŁĄCZENIE Z KONTROLEREM

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALACJA
2. MONTAŻ JAKO WENTYLATOR NAWIEWNY

Klucz

Jednostka
wentylatora

FlanszaFlansza

Jednostka
wentylatora

FlanszaFlansza
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Zapoznaj się z instrukcją GrowHub E42A, aby uzyskać instrukcje dotyczące sterowania wentylatorem kanałowym i 

łączenia z aplikacją.

STEROWANE PRZEZ E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

STEROWANE PRZEZ GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

Wyświetlacz i wszystkie wskaźniki wyłączą się po 10 sekundach braku działania. Naciśnij dowolny przycisk, aby 

ponownie włączyć wyświetlacz.

Uwaga: Zalecamy trzymanie E12 na zewnątrz namiotu uprawowego, aby wydłużyć jego żywotność.

Ustawienie prędkości wentylatora
Naciśnij przycisk ''POZIOM'', aby zwiększyć poziom 

prędkości wentylatora od 0 do Max w kroku 1. 

Poziom prędkości zostanie wyświetlony powyżej 

(''A'' wskazuje maksymalny poziom prędkości).

Przytrzymaj przycisk "POZIOM" przez 3 sekundy, 

aby wyłączyć wentylator kanałowy. Poziom 

prędkości wentylatora będzie zapisany i 

przywrócony, jeśli ponownie włączysz wentylator 

kanałowy, naciskając ponownie przycisk 

"POZIOM".

Ustawienie cyklu ON/OFF
Naciśnij przycisk ''CYKL'', aby przełączać się 

między trzema trybami cyklu ON/OFF. 

Odpowiednia dioda LED włączy się:

Aktualny poziom
prędkości

Aktualny cykl
ON/OFF

Dostosuj tryb
cyklu ON/OFF

Dostosuj poziom
prędkości wentylatora

STEROWANIE WENTYLATOREM

"50/10": 50min WŁĄCZONE, 10min WYŁĄCZONE

"30/30": 30min WŁĄCZONE, 30min WYŁĄCZONE

"10/50": 10min WŁĄCZONE, 50min WYŁĄCZONE

Żadne światło: tryb ręczny.
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Zaleca się regularne czyszczenie raz w roku. Upewnij się, że odłączono zasilanie przed czyszczeniem.
Użyj wilgotnej szmatki do oczyszczenia łopatek wentylatora i wirnika. Usuń okrąg powietrza pomiędzy jednostką 

wentylatora a flanszą wlotową. Wyczyść wnętrze flansz tłoczenia i odpływu, jak również okrąg powietrza.

KONSERWACJA

WIĘCEJ INFORMACJI

Odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji na 

temat programowania AeroZesh T
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GWARANCJA
Vivosun oferuje trzyletnią gwarancję na wady produktowe AeroZesh T zakupione bezpośrednio od nas lub za 

pośrednictwem naszych autoryzowanych dealerów. Polityka ta odzwierciedla nasze zobowiązanie do szybkiego 

rozwiązywania wszelkich wad produkcyjnych lub przedwczesnych awarii, które mogą wystąpić podczas normalnego 

użytkowania naszych produktów.

Nasza gwarancja obejmuje wymianę lub zwrot zakupu z usterkami materialnymi w ciągu trzech lat od daty zakupu. W 

takich przypadkach klienci mogą skontaktować się z nami, aby rozpocząć procedurę reklamacyjną. Potrzebować 

będziemy dowodu zakupu w celu weryfikacji uprawnienia do pokrycia.

Polityka ta nie dotyczy produktów niewłaściwie użytkowanych, nadużywanych lub celowo uszkodzonych. Nie pokrywa 

również normalnego zużycia ani wad estetycznych, takich jak drobne zarysowania.

Klienci mogą mieć pewność, że nasze produkty przechodzą rygorystyczne procedury testowania jakości. Ta trzyletnia 

gwarancja odzwierciedla nasze zaufanie do trwałości naszych produktów w normalnych warunkach użytkowania.

NAJLEPSZA JAKOŚĆ

Jeśli zauważysz wady produktu, zachęcamy klientów do niezwłoczne-
go skontaktowania się z nami. Twoje zadowolenie jest dla nas 
priorytetem i zobowiązujemy się do profesjonalnego i szybkiego 
rozwiązania wszelkich problemów.
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Installation måste följa lokala regler och specifikationer för det aktuella landet.
Utrustningen måste uppfylla följande standarder:
- 2014/35/EU Lågspänningsdirektivet
- 2014/30/EU Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet
Fläktar arbetar med en ingångsspänning från 110V AC till 240V AC. ANVÄND INTE med högre spänning.
Se till att den överförda luften inte är brännbar, explosiv eller frätande. Omgivningstemperaturen får inte överstiga 
40°C (104°F).
SPRAYA eller rengör inte fläkten med vatten eller andra vätskor, eftersom detta kan orsaka kortslutningar eller 
elektriska stötar.
Det är förbjudet att installera i fönster eller utomhus.
Undvik bakåtriktad luft från öppna skorstenar eller andra brandutrustningar.
ANVÄND INTE kemikalier såsom bensin, bensen eller lösningsmedel för att rengöra fläkten.
Håll vatten borta från motorn och elektriska komponenter. DYP INTE plastdelar i vatten vid temperaturer över
60°C (140°F).
Håll utom räckhåll för barn.
Under drift är det strängt förbjudet att demontera, underhålla eller reparera fläkten.
SÄTT INTE PÅ fläkten om den inte är ordentligt monterad.
Se till att det inte finns några föremål nära luftintaget på fläkten innan du använder den.
Vid installation, kontrollera att alla tillbehör är korrekt monterade och att fläktens struktur kan stödja full belastning 
under drift.
Om fläkten visar ökat ljud, temperaturtoppar, stannar bladen eller interfererar med främmande föremål, koppla 
omedelbart ur strömmen, sluta använda den och åtgärda problemet innan du återupptar drift.
Förvara fläkten i en miljö som uppfyller de angivna temperatur- och fuktkriterierna. Om den har förvarats i mer än 
sex månader, testa fläkten före användning för att säkerställa korrekt funktion.
KLIPP INTE eller återanslut nätsladden. Om nätsladden är skadad, kontakta kundtjänst. Obehöriga ändringar 
kommer att ogiltigförklara garantin.

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

SLÄNG INTE DENNA PRODUKT MED VANLIGA AVFALL. Hushållsapparater innehåller farliga material som 
kan skada miljön om de inte tas om hand på rätt sätt.
Vänligen kontakta din lokala myndighet för information om närliggande insamlingscenter eller 
återvinningsprogram som accepterar elektroniskt avfall.

VARNING 
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Modellnummer

Enhet: mm

A

ΦB

C

D

E

F

G 
Lång öppning

H

H1

Serienummer Del Antal

① Fläns 2

② Fläktenhet 1

③ Rotorblad 1

④  Terminallåda 1

⑤ Spänne 2

A

ΦB

E

4-G
Lång öppning

F

H

H1

D

C

VSV-AZT4 VSV-AZT6

302 313

Φ100 Φ150

91 103

179 203

80 80

60 60

5.5x6.5 5.5x6.5

197 221

100 111

VSV-AZT8

338

Φ200

114

223

100

94

5.5x6.5

246

129

DIMENSIONER
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Storlek

Ingång

Genomsnittlig
konsumtion

Luftflöde

Ljud

Fläktens
hastighet (Max)

Elektrisk motor

Lager

IP Lager

Livslängd på lager

Certifiering

VSV-AZT4

10 cm

110-240V 50/60Hz

20W±5%

357.0m³/h

28 dB(A)

3000R/min±10%

EC-motor 

Kullager NMB

IP44

67000 timmar

FCC,CE

VSV-AZT6

15 cm

110-240V 50/60Hz

35W±5%

692.0m³/h

32 dB(A)

3000R/min±10%

EC-motor

Kullager NMB

IP44

67000 timmar

FCC,CE

VSV-AZT8

20 cm

110-240V 50/60Hz

75W±5%

1414,0m³/h

45 dB(A)

3250R/min±10%

EC-motor

Kullager NMB

IP44

67000 timmar

FCC,CE

SPECIFIKATIONER
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AeroZesh kan användas som en frånluftsventilator eller tilluftsventilator för ditt odlingsutrymme, var och en med en 

annan installationsposition för optimal ventilation.

Frånluftsventilator: Hängande eller monterad i det högsta och baksidan av ditt odlingsutrymme. Luftflödespilen pekar 

bort från ditt odlingsutrymme.

Tilluftsventilator: Monterad i ett nedre hörn utanför ditt odlingsutrymme. Luftflödespilen pekar in mot ditt

odlingsutrymme.

Frånluftsventilator

Tilluftsventilator

ANVÄNDNING
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INSTALLATION

B.2 Rep-hakar (Säljs Separat)

A.2 Rep-hakar (Säljs Separat)A.1 Hängande remmar

B.1 Hängande remmar

B. HÄNGANDE UPPÅTVÄND

A. STANDARD HÄNGENORIENTERING

1. HÄNGANDE SOM FRÅNLUFTSVENTILATOR  
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Använd en Typ-C förlängningskabel för att ansluta en AeroZesh-fläkt till en GrowHub-kontroller (E12/E42A). 

GrowHub-kontroller E42A stöder upp till två AeroZesh-fläktar. Kontrollen får ström genom Typ-C-anslutningen från 

AeroZesh.

3. ANSLUTNING TILL KONTROLLEN

VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8 VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A

INSTALLATION
2. MONTERING SOM TILLUFTSVENTILATOR  

Spenne

Fläktenhet

FlänsFläns

Fläktenhet

FlänsFläns
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Konsultera GrowHub E42A-handboken för instruktioner om att styra kanalfläkten och ansluta till appen.

KONTROLLERAD AV E12(VSV-AZT4/VSV-AZT6/VSV-AZT8)

KONTROLLERAD AV GROWHUB E42A (VSV-AZT4E42A/VSV-AZT6E42A)

Displayen och alla lampor stängs av efter 10 sekunder av ingen operation. Tryck på valfri knapp för att slå på displayen igen.

Observera: Vi rekommenderar att hålla E12 utanför växttältet för längre livslängd.

Inställning av fläkthastighet
Tryck på knappen ''NIVÅ'' för att öka 

fläkthastighetsnivån från 0 till Max i steg av 1. 

Hastighetsnivån kommer att visas ovan (''A'' 

indikerar maximalt hastighetsnivå).

Håll knappen "NIVÅ" nedtryckt i 3 sekunder för att 

stänga av kanalfläkten. Fläkthastighetsnivån 

kommer att sparas och återställas om du slår på 

kanalfläkten igen genom att trycka på knappen 

"NIVÅ".

Inställning av ON/OFF-cykel
Tryck på knappen ''CYCLE'' för att växla mellan tre 

ON/OFF cykelalternativ. Den motsvarande lampan 

tänds:

Aktuell hastighetsnivå

Aktuell ON/OFF
cykel

Justera
ON/OFF cykel

Justera
fläkthastighetsnivån

FLÄKTKONTROLL

"50/10": 50min PÅ, 10min AV

"30/30": 30min PÅ, 30min AV

"10/50": 10min PÅ, 50min AV

Inga lampor tända: manuell läge.
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Regelbunden årligt rengöring rekommenderas. Se till att stänga av strömmen innan du städar.
Använd en fuktig trasa för att rengöra fläktens blad och rotorn. Ta bort luftcirkeln mellan fläktens enhet och 

inloppsflänsen. Rengör insidan av inlopps- och utloppflänsar samt luftcirkeln.

UNDERHÅLL

MER INFORMATION

Besök vår webbplats för mer information om hur man programmerar 

AeroZesh T
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GARANTI
Vivosun erbjuder en treårig garanti mot defekter på AeroZesh T som köpts direkt från oss eller via våra auktoriserade 

återförsäljare. Denna policy återspeglar vårt åtagande att snabbt behandla eventuella fabrikationsfel eller tidiga brott 

som kan inträffa under normal användning av våra produkter.

Vår garanti täcker ersättning eller återbetalning av köp som visar materialdefekter inom tre år från det ursprungliga 

inköpsdatumet. I sådana fall kan kunder kontakta oss för att inleda reklamationsprocessen. Vi kommer att behöva ett 

bevis på köp för att verifiera berättigande till täckning.

Denna policy omfattar inte produkter som har missbrukats, missbrukats eller avsiktligt skadats. Den täcker inte heller 

normalt slitage eller kosmetiska defekter som mindre repor.

Kunder kan vara säkra på att våra produkter genomgår stränga kvalitetskontroller. Denna treåriga garanti återspeglar 

vårt förtroende för hållbarheten hos våra produkter under normala användningsförhållanden.

BÄSTA KVALITET
Om produktdefekter upptäckts uppmanas kunder att omedelbart 
kontakta oss. Din tillfredsställelse är vår prioritet, och vi är engagerade i 
att professionellt och snabbt lösa eventuella problem.




